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Controlul aparatului      
După ce aţi scos aparatul din ambalaj, asiguraţi-vă că este în 
stare perfectă şi că sunt prezente toate accesoriile.
Nu utilizaţi aparatul în prezenţa defecţiunilor evidente.  
Adresaţi-vă serviciului de Asistenţă Tehnică De’Longhi.

Date tehnice
Tensiune reţea:  220-240V˜50/60Hz
Consum:  1100W
Dimensiuni LxHxP: 208x325x305 (380) mm
Presiune:  15 bar
Capacitate rezervor apă:  1 L
Lungime cablu alimentare:  1,2 m 
Greutate:  3,8 kg

 Aparatul este conform următoarelor directive CE: 
•	 Directiva	Stand-by	1275/2008
•		 Directiva	Joasă	Tensiune	2006/95/CE	şi	rectificările	succe-

sive;
•		 Directiva	EMC	2004/108/CE	şi	rectificările	succesive;
•		 Materialele	şi	obiectele	destinate	contactului	cu	produse-

le alimentare sunt conforme cu indicaţiile regulamentului 
European 1935/2004.

Eliminarea aparatului
  

Avertizări privind eliminarea corectă a produsului con-
form Directivei Europene 2002/96/EC şi Decretului Legi-
slativ nr. 151 din 25 Iulie 2005.                                                 

La sfârşitul vieţii utile a aparatului, acesta nu trebuie eliminat 
împreună cu resturile menajere. Poate fi predat centrelor speciale 
de colectare diferenţiată care sunt predispuse de administraţiile lo-
cale sau la concesionarii care oferă aceste servicii. Eliminând separat 
un aparat electrocasnic vor putea fi evitate posibile consecinţe ne-
gative pentru mediul înconjurător şi pentru sănătate, consecinţe 
care provin din eliminarea incorectă, şi astfel vor putea fi recuperate 
materialele din care este compus aparatul cu scopul de a economisi 
energie şi resurse. Pentru a indica obligaţia de eliminare separată a 
alectrocasnicelor, pe produs este imprimat semnul unui tomberon 
de gunoi barat. Eliminarea abuzivă a produsului de către utilizator 
duce la aplicarea sancţiunilor administrative prevăzute de normele 
în vigoare. 
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Dacă ceva nu funcţionează…
Problemă Cauze posibile Soluţie

Nu mai iese cafea expresso Lipsă apă în rezervor Umpleţi rezervorul cu apă

Orificiile distribuitorului de cafea sunt 
înfundate

Curăţaţi orificiile distribuitorului suport-
filtru

Camera fierbătorului este înfundată Efectuaţi curăţenia aşa cum este indicat 
în paragraful "Curăţenie"

Cafeaua expreso se scurge pe marginile 
suportului filtru în loc să curgă prin 
orificii

Suportul pentru filtru este introdus greşit 
sau este murdar

Introduceţi corect suportul filtru şi 
învârtiţi-l până la capăt cu forţă 

Garnitura camerei fierbătorului şi-a 
pierdut elasticitatea sau este murdară

Schimbaţi garnitura de la camera 
fierbătorului expresso contactând un 
Centru de Asistenţă  

Orificiile suportului-filtru sunt înfundate Curăţaţi orificiile distribuitorului suport-
filtru

Zgomot puternic de la pompă Rezervorul de apă este gol Umpleţi rezervorul cu apă

Rezervorul nu este introdus corect şi 
supapa de pe fundul său nu este deschisă

Apăsaţi uşor rezervorul pentru a deschide 
supapa de pe fund

Crema cafelei are o culoare închisă 
(cafeaua curge lent din distribuitor)

Cafeaua măcinată este presată prea tare Presaţi mai puţin cafeaua

Cantitatea de cafea măcinată este prea 
mare

Reduceţi cantitatea de cafea măcinată

Camera încălzitorului este înfundată Efectuaţi curăţarea aşa cum este indicat 
în paragraful “Curăţare” 

Filtrul este înfundat Efectuaţi curăţarea aşa cum este indicat 
în paragraful “Curăţare” 

Cafeaua este măcinată prea fin Folosiţi cafea macinată pentru aparate 
expreso

Cafeaua măcinată este prea fină sau este 
umedă

Folosiţi numai cafea măcinată pentru 
aparate de cafea expresso; aceasta nu 
trebuie să fie umedă

Calitatea cafelei măcinate nu este de 
tipul corespunzător

Schimbaţi tipul de cafea măcinată

Cafeaua are gust acid Nu a fost suficientă clătirea după 
decalcifiere

După decalcifiere clătiţi aparatul 
aşa cum este indicat în par.                             
“Decalcifiere şi Clătire” 

Nu se formează spuma laptelui când este 
pregătit cappuccino

Laptele nu este suficient de rece Folosiţi numai lapte din frigider

Capucinatorul este murdar Curăţaţi cu grijă orificiile 
cappuccinatorului

ro
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Avertizări privind siguranţa
Simboluri utilizate în instrucţiunile de faţă
Avertismentele importante sunt indicate cu aceste simboluri.  
Este obligatoriu să respectaţi aceste avertismente

Pericol!
Nerespectarea poate fi sau este motiv de leziuni provocate de 
electrocutări punând în pericol viaţa utilizatorului.

 Atenţie!
Nerespectarea poate fi sau este motiv de leziuni sau daune 
provocate aparatului.

 Pericol Arsuri!
Nerespectarea poate fi sau este motiv de arsuri sau de ustiuni.

 Nota Bene:
Acest simbol evidenţiază sfaturi şi informaţii importante pen-
tru utilizator.

Avertismente fundamentale pentru siguranţă

Pericol!
Deoarece aparatul funcţionează cu ajutorul curentului electric, 
nu poate fi exclusă posibilitatea electrocutării.
De aceea, respectaţi următoarele avertismente de siguranţă:
•		 Nu	atingeţi	aparatul	cu	mâinile	umede.
•		 Nu	atingeţi	ştecărul	cu	mâinile	umede.
•		 Asiguraţi-vă	că	priza	de	curent	utilizată	este	mereu	uşor	

accesibilă, pentru că doar astfel veţi putea să scoateţi 
ştecărul din priză în caz de necesitate.

•		 Dacă vreţi să scoateţi ştecărul din priză ajutaţi-vă direct de 
ştecăr. Nu trageţi niciodată de cablu deoarece se poate defecta.

•		 Pentru	a	deconecta	complet	aparatul,	scoateţi	ştecărul	din	
priza de curent.

•		 În	 caz	 de	 defecţiuni	 ale	 aparatului,	 nu	 încercaţi	 să	 le	
reparaţi.

 Opriţi aparatul, scoateţi ştecărul din priză şi contactaţi 
Asistenţa Tehnică.

•		 În	 caz	de	defecte	ale	 ştecherului	 sau	ale	cablului	de	ali-
mentare, înlocuirea acestora trebuie efectuată numai de 
către un Centru de Asistenţă De’Longhi, cu scopul de a 
preveni orice risc.

•		 În	timpul	operaţiilor	de	curăţare,	nu	introduceţi	niciodată	
aparatul în apă: este un aparat electric.

•		 Înainte	de	orice	operaţie	de	curăţare	ale	părţilor	externe	
ale aparatului, opriţi aparatul, scoateţi ştecărul din priza 
de curent şi lăsaţi-l să se răcească.

 Atenţie:
Păstraţi materialele ambalajului (punguţe de plastic, polistiren 

expandat) în locuri care nu sunt la îndemâna copiilor.

 Atenţie:
Nu permiteţi utilizarea aparatului  persoanelor (inclusiv co-
pii) cu capacităţi psico-fizice-senzoriale reduse , sau fără 
experienţă sau instruire suficientă, cu excepţia momentelor 
când sunt supravegheate cu atenţie de o persoană responsabilă 
cu siguranţa acestora. Supravegheaţi copiii, aveţi grijă să nu se 
joace cu aparatul 

 Pericol Arsuri!
Acest aparat produce apă fierbinte şi în timpul funcţionării po-
ate produce aburi fierbinţi.
Fiţi atenţi să nu intraţi în contact cu stropi de apă sau aburi 
fierbinţi.
Când aparatul este în funcţiune nu atingeţi planul pentru 
încălzirea ceştilor deoarece este fierbinte.

Utilizare conformă destinaţiei
Acest aparat este destinat preparării cafelei şi încălzirii lichidelor.
Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic. Nu este 
prevăzută utilizarea sa în:
•	 ambiente	folosite	ca	bucătării	pentru	personalul	din	ma-

gazine, birouri şi alte zone de lucru
•		 agroturisme
•		 hoteluri,	moteluri	şi	alte	structuri	pentru	recepţie	oaspeţi
•		 camere	de	închiriat
Orice altă utilizare se va considera improprie şi aşadar 
periculoasă. Producătorul nu îşi asumă responsabilitatea pentru 
daune care rezultă în urma unei utilizări improprii a aparatului.

Instrucţiuni de utilizare
Citiţi cu atenţie aceste instrucţiuni înainte de a utiliza aparatul. 
Nerespectarea acestor instrucţiuni poate fi motiv de leziuni şi 
daune provocate aparatului.
Producătorul nu îşi asumă responsabilitatea pentru daune care 
rezultă din nerespectarea acestor instrucţiuni de utilizare.

 Nota Bene:
Păstraţi cu grijă aceste instrucţiuni. Când aparatul este 
încredinţat altor persoane, daţi-le împreună cu aparatul şi ace-
ste  instrucţiuni de utilizare.

 Nota Bene: la prima utilizare
La prima utilizare clătiţi cu atenţie toate tuburile interne 
ale aparatului, punându-l în funcţiune ca şi cum aţi dori să 
pregătiţi cafea, până când goliţi cel puţin un rezervor de apă; 
numai după aceea pregătiţi cafeaua propriu-zisă.

ro


